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Gramatica limbii italiene

t. oRTocRAFlA $t FoNET|CA

Alfabtul. Voalele. Consoanele.
(L'dfabto. Le vocali. Le ansonanti)

Alfabetul italian este vechiul alfabet latin, mo$tenit de toate
limbile romanice (neolatine), printre care 9i limba romAni. Are
21 de litere, 16 indicAnd consoane Si 5, vocale:

Z (zeta)
Mai sunt folosite

$i urmetoarele litere
considerate de
origine striind:
J (i lunga)
K (kappa)
W (doppia vu)
X (ics)
Y (i greca)

Vocalele sunt in num5r de 5: A, E, l, O, U.
A, l, 9i U se pronun!5 la fel ca in limba romdnd. totugi se

recomandd o pronuntie mai "deschisd", pentru a realiza
muzicalitatea specificd limbii italiene.

E 9i O pot avea o pronunlie inchisi sau deschisd. Aceastd
pronuntie se noteze in unele dictionare sau gramatici
cu un accent (ex.: e inchis - p6ra, s6ra; e deschis -
bdllo, bdne; o inchis - am6re, dott6re; o deschis -
cdsa, rdsa). Pronunlarea deschisd sau inchisd a
vocalelor E sau O distinge uneori sensul unor cuvinte
identice ca formd: ldgge = (et) cite$te; t6gge = lege.

Consoanele limbii italiene sunt B, C, D, F, G, t--U, tt, p, O,
R, S (surdi 9i sonord), T, V, Z (surdd gi sonor6).

Consoana (sunetul) H din limba romAni nu existe in limba
italiand. Litera H nu reprezintd nici un sunet, fiind mutd.

Nici consoana (sunetul) J din limba romdni nu existe in
italian5 (cu exceptia unor cuvinte imprumutate din francezd).
Litera J - numilit ilunga - se pronunte altfel.

A M (emme)
B (bi) N (enne)
C (ci) o
D (d0 P (pi)
E e (cu)
F (elfe) R (erre)
G (Si) S (esse)
H (acca) T (ti)
IU
L (elle) V (vu/vi)
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Consoana (sunetul) $ din romAn5 existd, dar este reprezen-
tat grafic altfel (vezi regulile de pronuntie).

O caracteristici loarte importante a limbii italiene o constitu-
ie consoanele duble, care'se pronunld ca atare. in limba
romAnd existd rare asemenea cazuri: a@es, aocent, a innopta,
a innora etc. LuAnd ca model aceste cuvinte vom putea inlelege
mai bine pronunlia consoanelor duble din italiane unde toate
consoaneie pot li duble: babbo, bocca, addio, alfare, oglgi,

castello, mamma, nonna, appena, corere, cassetta, awenire,
piza. Chiar^9i consoana Q se dubleazS, intr-un singur cuvAnt:
soqquadro. ln alte cazuri este dublate de consoana C: acqua.

DupE o consoand dubld mai poate urma o altd consoani
numai dacd aceasta este L sau R: repubblica, a@rescere.

Niciodati consoana dubli nu poate li la inceputul sau la
sfAr$itul cuvdntului (pot face exceptie doar cuvintele imprumu-
tate din alte limbi: boss, stress).

in unele cazuri, prin dublarea unei consoane, se schimbd
intelesul cuvdntului: caro (drag) - cano (ca0; casa (casi) -

cassa (ladd, casierie); capelli (pir) - cappelli (pelarii). Nu trebuie
neglijati aceaste chestiune, pentru cd in unele cazuri, o pro-
nuntie sau o scriere gre$ita, este deosebit de nepotrivitd (vezi
varianta cu o singuri consoani a cuvintelor anno $i penne).

Rqulile & siere $i Pronunlie
(Le regole ortografrdrc e di pronuncia)

. Sintervocalic se sonorizeazd, pronuntandu-se ca z romdnesc:
riposo, paese, cosa, Pisa, Varese, Siracusa, Pausini, Maserati.

Fac exceplie unele cuvinte compuse in care pronunlia lui s,

degi intervocalic, rimAne surde: stasera, risorgere, risalire,
tiramisir (se pronuntd ca in romdni).
. Q inilial, urmat de consoanele b, d, g qi v deasemenea se

sonorizeazd: sbrigare, sgombro, Svezia, Svizzera.
in celelate cazuri, inclusiv cAnd e dublu, s se pronunta ca in

limba romdnS: scuola, paste, Assisi, Messina, Rossini.

. Ise pronunld ca I romanesc: lelone, grazie, Firenze, Monza,
Venezia, La Spezia;in pozilie initial5 se pronuntd de obicei sonor,

cu un sunet inexistent in romdnd, o combinalie intre J 9i z zio,
zoo, zip, Tagabria, Nuova Zelanda, Zucchero; uneori gi in interi-
orul cuvdntului se poate sonoriza: pranzo, manzo, Catanzaro.

. @se pronuntdin general ca un fap5sat, dublu:bellez.a,piz.a,
pazo, ragazza, Abruzo, Arezo, Avezano, Ramazzotti; une-
ori (rar) se sonorizeazi: azwrc, mezzanotte, orizzonte.

. @s" pronunld ca n inmuiat: bagno, ragno, lasagne, signora,
cognome, Bologna, Romagna, Spagna, Sardegna, Cutugno,
Benigni; acest grup se aflS foarte rar in pozilie iniliale; gnocco,
gnomo $i niciodatd in pozitie finalS; este foarte rar urmat de
vocala l; ognl, compagnia, bagni (pl. de la bagno), ragni (pl" de
la ragno). Atenlie la cuvintele Campania, Romania,
Transilvania etc. care nu se scriu cu gn.

.@s"e pronun!5 ca / inmuiat: foglio, giglio, sveglia, consiglio,
Cagliari, Marsiglia, Puglia, Baglioni; in cAteva iuvinte, acest
grup de litere se citegte ca in limba romAni: glicerina, negli-
genza, glicemia, ganglio, geroglifico. Atenlie la cuvintele:
Giulia, Emilia, cavaliere, gondoliere, milione, miliardo etc. care
nu se scriu cu gfi. Acest grup de litere existe gi sub formi de
cuvant de sine stdtdtor (articol 9i pronume): gli occhi, gli do.

.EcgECillse pronunta ca ge/gi din romAnd: scena, pesoe, pro-
sciutto, sciarpa, lasciare, Brescia.

.[, indiferent de pozitie, este o litera mute Si foarte rard, intAl-
niti in cdteva forme ale verbului avere la indicativ prezent: ho,
hai, ha, hanno; cAteva interjeclii: ohl ah! ahimd! $i cAteva
cuvinte de origine striind: hotel, hobby, handicap etc.

.[, indiferent de pozitie, se pronunta ca qi c ai este intotdeau-
na urmatd de vocala u (care se pronun{i) 9i de o altl vocald;
uneori este dublatd de c: questo, quello, acqua, acquerello,
qui, quindici, quadro, quattro, aquila, quota.

.flse pronunld i in nume ca: Jacopo, Ljubljana, Jesolo, Jesi, Ojetti
$i ca in engleza in cuvinte ca jeans, jazz, Jovanotti etc.

.@se pronunl5 yin unele cuvinte ca: wafer, wurstel, water gi ca
in englezd in cuvinte ca whiskey, cow-boy, western etc.
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Francia, Agrigento, Civittavecchia,
chiave, occhio, perch6, barche,
Chiaravalle, Ungheria, lnghilterra.
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.E este foarte rar intdlnitd $i se pronuntd ca in romane:
ex-, extra, taxi.

Restul consoanelor se ca in limba romAnd.
Grupurile de pronunta

la fel ca in limba o, gelato, gentile,
Gucci, Biagiotti;

Chioggia, Chieti,

Semnele & pundualie (l sgni ot@nfid)
virgula - la virgola (,\;
yrrrrrctul - il punto (,1;

(louA puncte - i due punti (:);
punct gi virgulS - il punto e virgola O;
semnul intrebdrii - il punto interrogativo (?);
semnul exclamdrii - il punto esclamativo (l);
paranteza rotunde - h parentesi tonda O;
paranteza dreapti - la parentesi quadrata ll;
puncte, puncte - i puntini (...);
asteriscul - l'asterisco (');
linia de dialog - la lineetta del dialogo (-)i
linioara de despd(ire - il trattino (-);
ghilimelele - le virgolette (" ');
apostrolul - l'apostrofo ('\;
accentul - I'accento (').
Semnele de puncutatie se folosesc in aceleagi cazuri ca gi in

romAnS. O exceptie ar fi cX, uneori, in cazul enumerdrilor, nu se
pune virgulS.

Pentru despdriirea corecte fu silabe trebuie retinute
urmdtoarele reguli:

- consoanele duble trec in silabe diferite;
- grupurile gn, gli, sci/sce nu se despart niciodati.

Semnul despirlirii in silabe este ( = ).

Gram atie I i mbi i italien e

A@ntul (L'a@nto)
Accentul grafic este obligatoriu in limba italiand in

urmdtoarele cazuri:

1. pe ultima literi a cuvintelor accentuate tonic pe ultima
silabi (cuvinte numite parole troncheli cittd, feliciti, papd,
catfd, canapd, tassi, metrd, paltd, gioventi, virtl).

Obs..'Aceste cuvinte sunt invariabile la plural;

2. pe unele cuvinte monosilabice ca: ci6, giir, giir, piir, pud;

3. pe unele cuvinte polisilabice precum: cosi, percid, ciod,
perchd, benchd, affinchd, cosicchd;

4. pe unele cuvinte mono sau polisilabice, pentru a le deosebi
de omonimele lor: d (este) - e (9i); si (da) - si (se, nota muz.
si); sd (sine) - se (daci); fi (ceai) - ,e (tine); dd (dd) - da
(prep. la, de la ,de); /d (acolo) - Ia (arl. hot.; pron. pers.); /i
(acolo) - /l (pron. pers.); nd (nici) - ne (particud intrad.); chi
(pentru ce, fiindcd) - che (ce, care, incat, decAt, ca, si);
calamitit (calamitate) - calamita (magnet); metro (metrou) -
metro (metru); mete 0umatate) - meta (tinte); papa (tetic) -
papa (papil; perd (insi) - pero (pdr, pom); puri (piure) -
pure (totu$i);

5. pe denumirea primelor 5 zile ale sdptimdnii: lunedi, martedi,
mercoledi, giovedi, venerdi;

6. pe unele forme verbale:
a) pers. a lll-a sing. a perfectului simplu: andd, mangid,

impard;
b) pers. I 9i a lll-a sing. a viitorului simplu: andrd, mangerd,

imparerd / andrd, mangerd, impareri.
Existd $i in limba italiand, ca 9i in romAnd de altfel, o cate-

gorie de cuvinte identice ca lorme, dar cu sens diferit, evidentiat
prin accentuare. Aceste cuvinte nu primesc accent grafic decat
in cazurile in care se cere evitate o confuzie: encora (ancore) -
ancdra (incd); ndcciolo (sAmbure) - noccidlo (alun); snbtfo (ime-
dia$ - subifo (suportat, indurat).
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El izi u nea (L'elisione)

Prin eliziune se indepdrteazd vocala finalS a unui cuvant in
cazul in care este urmat de altul care incepe tot cu vocalS, sau
cu litera h. Locul vocalei indepdrtate este luat de apostrof:

la amica + l'amica; lo ho visto j l'ho visto;
lo orologio - l'orologio; dalla ltalia + dall'ltalia;
nello interno + nell'interno; ci d / ci era - c'd / c'era;
una amica - un'amica; bello albergo + bell'albergo;
quella idea + quell'idea; di italiano + d'italiano.

Nu se lace eliziunea articolelor hot5rate de plural gli 9i le,
chiar dacd preced cuvinte care incep cu vocali.

Nu se face eliziunea in fala lui i sau j urmat de alte vocale, nici
in fata lui y gi nici in fata lui h, daci substantivul este de gen femlnin:

lo iodio; la iena; la Jugoslavia;
lo yogurt; la hostess; la hall.

Eliziunea este obligatorie in cazul articolelor hotdrAte lo 9i h
$i a tuturor prepozitiilor articulate cu acestea.

Apouparea (trunilierea) - ll troncamento
Fenomen caracteristic limbii italiene, trunchierea este

caderea silabei linale a unui cuvAnt. in general, trunchierea nu
este marcate de apostrof:

quello libro - quel libro; grande casa + gran casa;
stare bene + star bene; buono anno + buon anno;
Santo Giovanni - San Giovanni; Frate Cristoforo + Fra Cristoforo;

Existd cazuri cAnd gi acest fenomen este marcat de apostrof,
ca gi eliziunea:

un po' (un poco);
da'l (dai! - imperativ vb. dare);
di'! (dici! - imperativ vb. dire).

Addugarea unor sunete eulonice este un fenomen grafic Ai
fonetic prin care se atageazd un d final conjuncliilor e 9i o gi
prepozitiei a, in fala unui cuvAnt care incepe cu o vocalE (mai
ales cu aceeagi vocalS ca $i respectiva conjunclie sau
prepozitie):

e d la prima volta - ed d la prima volta; tu e io - tu ed io;
sole o ombra - sole od ombra; sta'a aspettare - sta'ad aspettare.

II. MORFOLOGIA

SUBSTANT|VUL (tL SOSTANTTVO)

Substantivul poate fi in limba italiand:
Concret: propriu: Luigi, Roma.

comun: ragazzo, cittd.
colectiv: gioventi, roba.

Abstract: giustizia, paura.
Simplu: libro, casa.
Alterat: libriccino, librone, casaccia.
Compus: segnalibro, aspirapolvere.
Derivat: Iibreria, libraio, caserma.
Declinabil: ca gen: masculin: rugazzo.

feminin: ragazza.
ca numdr. singular: tagazzo, tagazza.

p I u ra I : r agazzi, t agazze.
lndeclinabil: citta, crisi, sport, foto.
Defectiv: de plural:lame, sangue, miele.

de singular: lorbici, spezie, nozze.
Cu doud lorme de plural (sovrabbondante):

braccio - bracci /braccia.
Categoriile gramaticale de gen, numar Si caz sunt la fel ca in

limba romAnd, cu o exceptie: nu existd genul neutru, considerat
ca atare. Exceptand numele de persoane gi numele unor
animale, genul nu coincide intotdeauna cu cel din limba
rom6n5: Ex: fiore (m.) = floare (f.); parete (f.) = perete (m.).

Substantivele neuire din limba romdni sunt de obicei masculine.
Articolul este: hoterat (determinativo) qi nehotir6t

(indeterminativo). Nu existd nici articol genitival-posesiv (al, a,
ai, ale), nici adjectivul (cel, cea, cei, cele). ln locul lor se
folosegte de obicei articolul hotdrAt.

*
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Singular
il corso
lo studente
lo zaino
l'italiano

Articolul hotdrdt

Plural
i corsi
gli studenti
gli zaini
gli italiani

masculin

ir--l
I t' -gti 

I


